
MINISTERIO DE TRABAJO 
Y ASU NTOS SOCIALES 

1 01 96 CORRECCı6N de errores de la Resoluci6n de 2 de nıarzo 
de 1998, de la Secretaria Ge1ıeml 1'ecnica, por' la que se 
da. pubUcidad al Protocolo Adicional por et que se dete~ 
rrıincın tas aportaciones econ6micas de tas Pa1'WS y se inc01'
p01-'an los P1-'oyeCtos seleccionados, en amıbos casos con refe
rencia al eJ'ercicio de 1997, como anexos a.l Convenio sobre 
pr6Tr'oga dci Convenü>-Prograrna. para et desarrollo de 
prest.aciaf/Rs bdsicas de servicios socw1es de Corporaciones 
Loca.les, 8USCritO entre el Ministerio de Asımtos SocialRs 
y la Junta· de Extremadura. 

Advertido error en el texto de la Resoluci6n de 2 de marzo de 1998, 
de la Secretaria General Tecnica, por la que se da publicidad al Protocolo 
Adicİonal por el que se determİnan las aport.aciones econ6mİcas de las 
partes y se incorporan los proyectos selecdonados, en ambos ca"lOS con 
referencia al ejercicio de 1997, como anexos al Convenİo sobre prôrroga 
del Convenio-Programa para el desarrollo de prestadones baskas de ser
\iicios sociales de Corporacİones Locales, suscrİto entre el Minİsterİo de 
Asuntos Sociales y laJunta de Extremadura, publicada en el {ıBoletin Oficial 
del Estado~ numero 78, de 1 de abril, se transcribe a continuacİôn la 
oportuna rectificaciôn: 

En la pagina 11152 relativa al anexo, en el apartado donde se refleja 
la financiaciôn de los proyectos, donde dice: «Aportadôn de la Comunidad 
Autônoma ... 863.328.618», debe decir: «Aportaciôn de la Comunidad Autô
noma ... 836,328.618". 

10197 RESOLUCı6Nde2 deabril de 1998, de la Direeci6n Ckneral 
de Ttabaio, P07-' la que se di.spofw la inscripci6n en et Regis-
tro y pubUcaci6n del Convenio Col«:tivo de d'Ynl)'lto inte7'
pr(YlJkncial de Delegacio'fws de la. empresa «Bridgestoneı 
Firestone Hispania, Socwdad .4n6nirna». 

Visto el texto del Convenio Colectivo de ambito interprovincial de Dele
gaciones de la empresa <ıBridgestone/Firestone Hispania, Sociedad Anô
nima» (numero de côdigo 9002171), que fue suscrito con fecha 19 de febrero 
de 1998, de una parte, por los designados por la Direcciôn de la empresa, 
en representaciôn de la misma, y de ot-ra, por los Delegados de personal, 
en representaciôn de los trabajadores, y de conformidad con 10 dispuesto 
en el articul0 90, apartados 2 y 3, del Real Decreto Legislativo 1/1995, 
de 24 de marzo, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley del 
Estatuto de los Trabajadores, y en el Real Decreto 1040/1981, de 22 de 
mayo, sobre registro y depôsito de Convenios Colectivos de trabajo, 

Esta Direcciôn General de Trabajo acuerda: 

Primero.---Drdenar la inscripciôn del citado Convenio Colectivo en el 
correspondiente Registro de este centro directivo, con notificaciôn a la 
Comisiôn Negociadora. 

Segundo.~Disponer su publicaciôn en el «Boletin Oficial del Estado». 

Madrid, 2 de abril de 1998.~La Directora general, Soledad Côrdova 
Garrido. 

IX CONVENIO COLECTlVO DE DELEGACIONES DE LA EMPRESA 
,BRIDGESTONE/FIRESTONE mSPANIA, SOCIEDAD AN6NIMA, 

CAPITULOI 

Disposiciones generales 

Articul0 1. Partes conlratantes. 

El presente texto del Convenio Colectivo de trabaJo ha sido establecido 
libremente y de mutuo acuerdo entre la representaciôn empresarial de 

«BridgestonejFirestone Hispania, Sociedad Anônima~, y la representaciôn 
de los trabajadores de la misma, integrada por las personas designadas 
por los representantes del personal de los centros de trabajo afectados 
por este Convenio, a los que en este ado la empresa reconoce la plena 
representadôn y capacidad para negociar en nombre de sus representados. 

Articulo 2. ArnbUo terr#or'iaL 

El presente Convenio Colectivo afecta a los centros de tra.ba.jo de «Brid
gestone/Firestone Hispania, Sociedad Anonima», que a continuaciôn se 
indican: Madrid, Barcelonaı Valencia, Sevilla, A Coruna, Zaragoza, Valla
dolid, Grana.da y Oviedo. 

Articu10 :3. AmbUo fuw;'1:(nıaL 

Los preceptos contenidos en el presente Convenio regularan las rela
ciones 1abora1es entre la empresa y los trabajadores afectados por el mismo, 
cualquiera que sea la actividad en que se encuentre encuadrado el centro 
(que a estos efectos se consideran todos incluidos en la actividad de Indus
trias Quimkas). Las estipulaciones de este Convenio en cuanto se re:fieren 
a condidones, derechos y obligaciones en el mİsmo contenİdas revocan 
y sustituyen a cuantas normas y compromİsos en tales materias se hayan 
establecido, cualquiera que sea su fuente u origen, en la fecha de entrada 
en vigor de este Convenio. 

Articulo 4. AmbU-o pe1'sonaL 

1. El Convenio se aplicara a todo el personal fijo y no fijo de plantilla. 
En todos los supuestos y para todo el personal, les senin de a.plicaciôn 

las normativas de este Convenio, siempre que por la naturaleza de su 
contrato les sean aplicables, y siempre que en el propio Convenio no esten 
marcados plazos 0 condiciones de carencia y permanencia. 

2. Queda exceptuado del ambito de vigencia de este Convenio el per· 
sonal de alta dİrecciôn a que hace referencİa el articulo 1, punto 3, c), 
yel punto 1, a), del Estatuto de los Traba,jadores. 

Articul0 5. Vigencias (generales y parciales). 

La vigencia de este Convenio sera de dos anos, contado desde el 1 
de julio de 1997 hasta el 30 de junio de 1999, sin perjuicio de las revisiones 
automatİcas previstas en deterrninados articulos de este, como dietas, pre
cio del kilômetro, etc. 

E1 va10r de 1as tablas de retribuciôn I, II y m tendra vigencia desde 
ell de julio de 1997 al 30 de junio de 1998. 

La.s ta.blas de retribuciôn IV y V tendni.n vigencia. desde el 1 de enero 
a131 de diciembre de 1998, 

Articulo 6. Revisi6n. 

Ambas partes contratantes podran ejercitar en cualquier momento su 
derecho a pedir la revisiôn de todo 0 parte del Convenio Colectivo cuando 
una promuıgaciôn de las disposiciones legales con caracter de Ley afecte 
en fonna esencİal a cualquiera de los elementos fundamentales del mismo. 

Articul0 7. JurisdicC'i6n e ins-pecci6n. 

Cuantas cuestiones, dudas y divergencias se produzcan 0 puedan pro· 
ducirse sobre la İnterpretacion 0 aplicaciôn del presente Convenio, en 
todo 0 en parte, se someteran dentro del ambito de la empresa a la decisiôn 
de una Coınisi6n de Vigilancia e Interpretaci6n, que estara formada por 
cua.tro Voca1es nombrados por los sindicatos firmantes, de entre los miem
bros de la Comisİôn Negociadora, y otros cuatro por la Direcciôlt. 

Amba.s partes contratantes, actuando en nombre de la empresa y de 
todos y ca.da uno de los trabaJadores representa.dos y por ellos designa.dos, 
establecen que, en la medida que no suponga renuncia a derechos nece· 
sarios establecidos por la Ley, la actuaciôn de la ənterior Coınisiôn Paritaria 
sera preceptiva antes de que por la empresa 0 por cualquier trabajador 
se acuda, para la reclamaciôn de derechos y oh1igaciones derivados de 
la aplicaciôn de este Convenio, a las instancias jurisdiccionales y adıni
nistrativas. 

Esta Comisiôn debera dictar dicha resoluciôn sobre los temas a ella 
sometİdos en el plazo de un mes. 


